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EnexTpoHHI CIIOBHUKH € HEBiJl’€MHUM IHCTPYMEHTOM poOOTH HpOo(iib-
HUX CICIMIaiCTiB, MEepeKsanaviB, JIHIBICTIB, SKi MPAIOIOTh 3 IHIIOMOB-
HUMU MaTepiajamu. 3aBISKM HEBIMHHOMY DO3BUTKY iH(QOpMAIiHHUX
TEXHOJIOTIH JIeKCMKOrpadu MaroTh 3MOTY CTBOPIOBATH SIKICHI 1 3pyuHi JUis
KOPHCTYBaYiB EJIEKTPOHHI CIIOBHHKH Pi3HHX BHIIB, 30KpeMa TEpMiHO-
JIOT1YHI.

AKTyaJbHICTE JOCHIDKEHHS TIOJATaE Yy HeOOXiMHOCTI TPOBEICHHS
aHaJi3y JHTBICTHYHHX 1 €KCTPANHIBICTHYHUX (HAyKOBO-TEXHIYHHX) 0CO0-
TUBOCTeH (DYHKITIOHYBAaHHS aBialliifHOI TepMiHOJOTII y 3B’s3KY 3 ii mocTiii-
HUM BUKOPHCTAHHSM 1 HEJIOCTaTHHOIO KUIBKICTIO caMe eJIEKTPOHHUX aHTJIo-
YKpalHCBKHX 1 BiAIIOBITHO YKpaiHCHKO-aHIMIHCHKHAX JOBIIHMKIB (TiIOCa-
piiB); BU3HAYEHH] MPUHIMUIIB BigOOPY 1 yIOPAAKYBAaHHS TEPMiHOJOTTYHUX
OMHUIB; a TaKOXX PO3MIIAAl NMUTAHHSA TPO IHTepGEepeHIio yKpaiHChKOI
1 pocCiiicbKO1 MOB 3Ba)Kal04YH Ha KYJIbTYPHO-1CTOPHUYHI YNHHHUKH.

VY ¢doxkyci gocmipKeHHS — BUBYCHHS aBialliifHOT TEPMIiHOJIOTIT B aHTIiH-
CBKill Ta yKpaiHChKili MOBax, B3araji, Ta BU3HAUYEHHS CIIOCO0IB opraHizaiii,
(GYHKIIOHYBaHHS ¥ Mepekiay OAMHHIL aBialliiiHOi TepMiHomorii B 060X
MOBaX, 30KpeMa.

Jlekcukorpadgiuyna Hayka, sika BM3HA4a€ TEOPETHWYHI 3acajyl 1 Ipak-
TUYHO 3aCTOCOBYE iX Yy NPAKTHII YKJIAJaHHS DI3HUX THIIB CJIOBHHKIB,
Ha3MBa€ThCsl Jiekcukorpagieto [3]. 3rigHo i3 3araJbHUMHU NPUHOWIIAMHA
nexcukorpadii i BiIMOBIAHO 10 3aBAaHb i MMOAaYi CIIOBHUKOBOTO MaTepiary
MPUAHATO PO3PI3HATH CIOBHUKH €HIUKJIOMEIWYHi 1 JIHrBicTHYHI.
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IIpuHIMNOBa BIAMIHHICTB X MOJSITa€ B TOMY, IO CHIIUKJIONCIUYHI CIIOB-
HUKU TIOJAIOTh BiJOMOCTiI MPO MOHATTS, peui, SBUINA, ICTOPUYHI MO,
BUJATHUX JIIOJICH, a JIIHTBICTUYHI TOB’sI3aH1 3 aHANII30M CIIiB: PO3KPUBAIOTh
JIEKCHYHE 1rpamMaTuyHe 3Ha4yeHHS, cdepy BXKUBaHHS, IOXOJDKEHHS,
BUMOBY, HaIMCaHHS, NEPEKia] IHIIOI0 MOBOIO, aje BOHM HE MICTATh
BimoMocTeil Tpo BceOIUHMIT XapakTep CaMoro IpeaMeTa, IMTO3HAYCHOTO
BinnoBigHUM cioBoM. OfHAaK, CIIiJ 3ayBaKUTH, IO Cy4YacHi EIEeKTPOHHI
JIHTBICTHYHI CIIOBHUKHM MAalOTh IHCTPYMEHTapil O MPHEIHAHHS BEIHKOTO
IUIACTy SHOMKJIONEIWIHNX 3HaHb, IO TMOB’S3aHi i3 aHAJII30BaHOIO JIEKCe-
MO0, TOMY MO>KHA TOBOPHTH PO KOMOiHOBaHY (pOpPMY CIIOBHHKIB, JI¢ CJIOB-
HHUKOBA CTATTsI IOOYA0BaHA 332 NPUHLIUIIAMH T1IIEPTEKCTOBUX TEXHOJIOTIH.

OCHOBHUM BHJIOM JIIHTBICTUYHUX CIJIOBHHUKIB BB@KAaIOTh TJIyMAuHMii
ci10BHUK. TilymMauHuil CJIOBHUK IPU3HAYEHUH U1 TIYMAYCHHS 3HA4YCHHS
CJIiB, WOTO pOJb ISl BHUBYEHHS JIGKCUYHOI CHCTEMH MOBU BEJIMYE3HA.
VY TiymMayHOMY CIIOBHUKY MOKHa OTpHMard iH(GOpMAIiio Mpo JEKCHYHE
3HAYEHHS CIJIOBA, JII3HATUCS PO HOTO 0JJHO-/ GaraTo3HAYHICTh, YU € Y HHOTO
OMOHIMH. Y TaKOMy CIIOBHHKY TaKOX ITOJJaHO BiJOMOCTI TpPO OCHOBHI
op¢oemiyai, MOpPQOIOTIUHI, CHHTAKCHYHI, CTHIICTHYHI XapaKTePUCTUKU
CJIOBA, HABEJICHO MNPHKIAIM CIOBOBXHBaHHSA. KpiM TIIyMauyHHX iCHYIOTH
W iHIOII BHOW JHTBICTUYHUX CIIOBHHKIB, SKi PO3PI3HAIOTBCS THM, KU
aclieKT MOBHHMX OJMHHIL € B HHX OCHOBHHUM. BUAIISIOTH CIIOBHUKH
nepekJIaaHi 1 10BigKoBi (Hanpukian, opdorpadiuamii), ki BiToOpakaroTh
CUCTEMHI BiJIHOCHHH B JICKCHIIl (CIIOBHUKH CHHOHIMIB, aHTOHIMIB TOIIIO).

[TosiBa IUIaHIIETHUX CKAaHEPIB Ta IPOrpaM pO3Mi3HaBaHHS 3HAYHO
NPUCKOPWIJIO Tpoliec HaboOpy Ta peparyBaHHs TekcTy. Bojnouac Oyiio
CTBOPEHO MPOrpaMHe 3a0e3MeUeHHsI, 1110 TO3BOJIUIO 311HCHIOBATH MOIIYK Ta
iHAeKcalil0 TekCTiB. lle mpuBes0 [0 BUHUKHEHHS JIHIBICTHYHHX 0a3
JAaHUX, EJCKTPOHHUX Oi0IioTeK It KapTOTeK. ABTOMAaTH30BaHi JIEKCHKO-
rpadiuHi 06a3nm y BUIJISINI €JIEKTPOHHUX CJIOBHHKIB 3apa3 CTaHOBITH
HEBi’€MHY YacCTMH CHCTEM MAIIMHHOTO TIepeKiany, iHdopmaniiHoro
TMOIIYKY, pearyBaHHs Ta NPaBKH TEKCTIB, a TAKOXX 00pPOOKM BEJMKHX TEKC-
TOBHX MacHMBiB Ta 1ix 30epiraHHsi $K OKpeMoi 3ajauli CTBOPEHHS
CJIEKTPOHHUX Oi0JIOTEK.

CydJacHui eNeKTpOHHUHA NepeKIaTHIi CIOBHUK Ma€ HHU3KY CTaHIapT-
HUX MOXIIMBOCTEH, a came: Mepekiaa CiIiB Ta CIOBOCIONYYEHb i3 3aBaHTa-
KEHUX JIIEH31MHAX CJIOBHHUKIB, MEPEKIAJCHUX TEKCTIB Ta aBTOPCHKHX
MEPeKIaiB; Teperisa] OCOONMBOCTEW BXXHMBAHHSI cCiioBa YW (¢pasu
B KOHTEKCTi 3aBISKH BEJUKIM KiTbKOCTI MPHUKJIAIB i3 TapaielbHUX TEKCTiB
(TeKCTiB, TEpeKIaeHnX JIOAbBMH 1 3aBaHTAKEHUX V BIAMOBIMHI JOCTYITHI
KOPILyCH); TIPOCIYXOBYBAaHHS BHMOBM CJIOBA; IEperisiy (OpMH cloBa
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(BIIMOBIHO 710 HOr0 YaCTMHOMOBHMX XapaKTEPHUCTHK); JOJaBaHHsS aBTOP-
CBKOTO TIEpeKJIay TEPMIiHIB 3 MOXKJIMBICTIO OIIIHIOBaTH Ta KOMEHTYBaTH
NepeKyiaid  IHIIUX aBTOPIB, SKIIO MOBa WIe TMpo OHIAIH-BEpCito
EJISKTPOHHOTO CJIOBHUKA); MOXJIMBICTH OOTOBOPEHHS BapiaHTIB HepeKiary
y BIINOBIHIM CHIJIBHOTI KOPHCTYBadiB (MUl OHJIAMH-Bepcii CIOBHHKA,
manpuknan “ABBYY Lingvo x6», “Multitran”).

Oco0mBY 3HAYYIIICTh MAIOTh TEPMIHOJOTYHI cJIOBHUKHU. Tepminosoriy-
HUH CJIOBHHK — IIe OJIMH i3 3ac00iB 3a0e3neueHHs MpoeciitHOTO CIIIKYBaHHS,
OCKUTBKH, (DIKCYIOUM 3HAUCHHS TEPMIHOJOTIYHIX OJWHHUI, BIH CIpHSE
HOpMaizamii mpodeciiinoi komyHikarii. [TpoBimHUMK (QYHKIISIMEH TakKoTro
CIIOBHHKA € iH()OpPMATHUBHA 1 HOPMATHBHA, a/pKe BiH 3a0e3Meuye MOMKITHBICThH
CHCTEMHO BWBYATH Ta JOCII/PKYBAaTH HAKOIMYEHI 3HAHHs INEBHOI HAayKOBOI
raimy3i [2,c.49]. TepMiHOJOTIUHI CIOBHUKH BiIOOpaXKatOTh TMOHATIHHO-
TEPMIHOJIOTIYHUI amapar pi3HUX Trany3eidl HayKd i TeXHIKH 1 yMOKJIMBIIIOIOTH
HAayKOBY, HaBYaJIbHY, BHPOOHMYY JisUIbHICTb. TEepMIHOJOTIYHMIA CIIOBHHK
€ HallBa)KJTUBIIINM 3acO000M OMHCY Oy/ib-SKOi TepMiHOCHCTEMH [2].

O0’exTOM aHali3y 3 TOUYKH 30py TEPMiHOJOTIYHOTO HATIOBHEHHS CTaJH
Tpu enekTpoHHi cinoBuuku (“ABBYY Lingvo x6», “Multitran”,
“ReversoContext”) iomHa By3bKOramsy3eBa mamepoBa 30ipka aBialliiiHO-
TEXHIYHUX TEPMiHIB (CKaH-Bepcis y dpopmati djvu) [1; 4; 5; 6]. Busnauenus
Hal3pyd4Himoro aius (axoBOro HAyKOBO-TEXHIYHOTO IIEpeKiaxy cepen
TIPOBITHUX E€JICKTPOHHHUX OHJIAH-CIIOBHHKIB — OCOOMCTA CIIpaBa IIepeKia-
Jada, ajpke KOXKCH 13 MpPOaHali30BaHUX CIIOBHHKIB Ma€ CBOI OCOOJIHBOCTI
ta/abo Henomiku. Y “ABBYY Lingvo X6» myxe 0OMe)EHO MpeJCTaBICHO
TEPMIHOCHCTEMH, ay TPbOX IHIIMX BIJACYTHI YKpaiHCBKI BiJIIOBIIHHUKH.
VY crnoBauky “Multitran” wacto momaHo aBTOPCHKI MepeKiaam, sKi iHOMI
€ BIYYHUMH, ajieé NOTPeOYyIOTh MEpEeBIPKH 1 MOXYTh MICTUTH TOMUIIKH
3MmicToBoro xapakrepy. CkaH-Bepcis manepoBoi 30ipku (mis aHamizy OyJo
BUKOPHCTAHO aBialliiiHy raiy3b) aBiallifHO-TEXHIYHUX TEPMIHIB € HAMIIOB-
HilIol, ane mnoTpedye BiauUMQpPyBaHHS Ta CTBOPEHHS IHTEPAKTUBHOI
eJIEKTPOHHOT Bepcil 13 yKpalHCBKMMHM BigmnoBigHuKamu. Tox, 3apas
nepeKiiaiayaM BapTO KOPUCTYBATHCS THUM CIJIOBHHKOM, SIKMH BiH BBaXKae
HaWOIIBII 3pYYHUM Y MPOCTUX BHIAJKaX HEpeKiiaxy 13BepTaTHCs A0 YCiX
3a3HAUEHHMX CJIOBHUKIB Y CKIaJHHMX BHUIAJKax IMiJ 4Yac TMepeKiamay
BY3bKOTAIy3€BUX 0araTOKOMIIOHEHTHHX TEPMiHOJIOTIYHHX CHOIYK.

3 1i€l TOYKH 30py BapTO 3ayBaXKHUTH, IO HA CHOTOHI Tepe]] JEKCUKO-
rpadamu Bce Ie CTOITh 3aBJAaHHS CTBOPUTH 3pYUHI i MOBHO(YHKIIIOHAIBHI
BY3bKOTay3eBi a00 Ie CKIaJHINIE TOJMITEXHIYHI MepeKIaaHi eIeKTPOHHI
CIIOBHUKHM 13 MOMJIHMBICTIO IX IIOJAJBINIOr0 OO0 ’€IHAHHS 3 IHIIUMH
SJICKTPOHHUMHU CIIOBHUKaMH 32 HEOOXIAHICTIO.
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Iimkom 3po3yMmino, 10 MOBEIHKA JII0JIei 3aCHOBaHA Ha MEBHUX TCUXO-
EMOIIMHAX CTaHaX, SKi aKTUBI3YIOTh CIPUUHATTS Ta MHCIEHHS JIFOJAHHH,
BIUIMBAIOTh HAa BYMHKH, € BaXKIMBOI YaCTHHOKO OCOOMCTOrO CIILJIKYBaHHS
Ta PI3HOMAHITHUX COWIaJbHHUX Jid. [ OCKUNBKH CIOBa 3HAXOISTHCS
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